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talban KUTASI IMRE könyv­
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utján.

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A de breeze ni és vidéki „függetlenségi párt66 közlönye.
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dl]:
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta- 

táaórt 30 kr.

„Nyílttériben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnék a kiadó- 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHIjR 

MAN H. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

Uj pálya.
(?) A kik ismerik azt a szomorú har- 

ezot, melyet a magyar társadalom kebelében 
a kenyérért folytatnak százak, ezrek és 
százezerek, a kik szemtanúi amaz elkese­
redett létérti küzdelemnek, melyet a te­
hetség. szorgalom, a protekezió teremtmé­
nyeinek dédelgetései ellen hasztalanul folytat, 
azok bizonyára némi örömmel fogják azt 
az eseményt üdvözölni, hogy a magyar ifjak 
számára egy u j pálya nyílt meg, a mely 
még nincs ellepve, a mely tisztességes ke­
nyeret és elég önállóságot biztosit az illetők 
számára.

Es ezen uj pálya megnyílása, nem 
csekély jelentőséggel bir a mi nemzeti éle­
tünkben, mert a honvédség tiszti­
karának kiegészítése czéloztatik ezzel, 
midőn a folyó év október havának elején 
megnyílik a »tényleges állomány­
beli tisztképző tanfolyam«, 
melybe egyelőre 60 magyar ifjú fog fel­
vétetni s a négy évi tanfolyamon 240, egyén 
nyer kiképzést s igy foglalkozást, pályát 
és — kenyeret.

Ha csak abból a szempontból vesz- 
szük is ez uj pálya nyílását, hogy egy uj 
megélhetési alkalom kínálkozik ltjainknak, 
már ez is nagy fontossággal bir, mint em­
lítettük volt, társadalmi életünkben, mert 
sehol annyi hivatalt, alkalmazást kereső 
képzett egyén nincs, mint hazánkban, a kik 
a létérti küzdelemben, a legszomorubb sze­
rep eljátszására vannak kényszerítve!

A szülék, csodálatos lázassággal igye­
keznek fiaikat a tudományos pályákra ké­
pezte tni. Hasztalanul van előttük az ezer­
nyi szomorú példa, a hivatalhoz nem jutók 
szomorú sorsa, hasztalan olvassák a sok 
czélt tévesztett ember megrázó tragédiáját, 
erőszakkal, megerőltető áldozattal nevelik a 
gyakran épen semmi hivatással nem bíró­
kat a tudományos életpályákra, inig aztán 
évek múlva a szülők reménye porba hull 
s igyekvésöket nem áldó köszönet, de ke­
serű szemrehányás jutalmazza.

Minden életpályán a tultömöttségről 
panaszkodnak. Orvos, ügyvéd, mérnök, ta­
nár, évekig vár egy 6—800 frros hiva­
talra, s midőn évek múlva nagy áldozatok 
árán szerzett ismeretei, rettenetesen szerény 
kamatokat kezdenek hajtani, folyton aggódni 
kell, ha a koucz után leselkedő kegyeltek 
kedvéért, nem veszik-e el tőle azt is ? Példa 
van rá elég.

Ép azért is örömmel fogadhatjuk az 
uj pálya megnyílását, mert hatvan magyar 
itju biztos állomásra juthat, hol ha tehet­
segeit parlagon nem hagyja, nem kell ag­
gódnia a mikénti megélhetés felől, mert 
20 éves korában már tiszti rangot nyerve, 
oly fizetéshez jut, mely a megélhetést biz­
tosítja s olyan pályán van, hol évek múlva 
folyton emelkedik.

De fontos ez a tény magasabb szem­
pontból is. A honvédség, mely tisztán 
nemzeti intézmény és kell, hogy teljesen 
magyar jellegű legyen, eddig ugyancsak 
el volt zárva a magyar ifjaktól s újabban 
bizony nehéz dolog, mondhatni a véletlen 
eredmény volt, hogy egy-két iíju tiszt lehe­
tett, ha késő éveiben is. Most beléphet 
14—15 éves korában az, a ki hivatottsá- 
got érez magában a pályára s 4 év alatt 
kész vau tanulmányaival s kilép az életbe!

Nemzetiségünk erősbödésóre nyílik itt 
az ut s valóban örülnünk kell, hogy e té­
ren lett a kedvező alkalom ltjainknak azt 
bebizonyitni, hogy a magyar katonai szel­
lem nem veszett még ki.

Kiváló előny ez azért is, mert 60 ifjú 
fog évenként attól megszabadulni, hogy be 
ne lépjen 10 évre a közös hadseregbe, hol 
a német nyelv miatt, leginkább alárendelt 
szerep fog juthatni a legtöbb számára. Itt 
saját anyanyelvökön sajátíthatják el a ka­
tonai tudományokat, ápolhatják a nemzeti 
szellemet s talán engedtessék meg itt a

túlzás, alapját képezendik a jövőben egyszer 
talán megvalósulandó »önálló magyar had­
serege tisztikarának.

Megnyílt tehát az uj pálya! Ezúttal 
politikai értékének bírálásába azért sem 
bocsátkozunk, mert egy Ízben már tettük 
volt ezt, most a szülék figyelmét hivjul 
fel, hogy olvassák el a kormánytól kiadott 
pályázati hirdetményt, ragadják meg az al­
kalmat s 14—16 éves fiaiknak igyekezze­
nek az uj pályán helyet biztosítani, mert 
hasznos dolgot lógnak cselekedni magoknak, 
gyermeküknek és a hazának.

A magyar ifjúság pedig ne féljen, ne 
idegenkedjék az uj pályától. Nem ez a 
»czifra nyomorúság«, hol tisztességes pályán 
tisztességes fizetést szolgál meg, ott van a 
czifra nyomorúság, a hol előítéletből vagy 
másból, a müveit, tanult ember, állomás 
hiány miatt, a társadalom nyakán addig 
élősködik, mig el nem züllik.

Az elzüliött életnek példái legyenek 
intőjelek a magyar ifjaknak most, midőn uj 
pálya nyílt számokra.

— A középiskolai tanterv revíziója tár­
gyában tanácskozások indultak meg a Közok­
tatási minisz éri umbau. A tauácskozmauy több 
tagja kiemelte, hogy a vallásoktatásnak a kö- 
zéptanoda mind a nyolez éve alatt több időt 
kellene szentelni, hogy a franczia órák Izapo 
ritandók s a szabad kézrajz nem lévén köte 
les tantárgy, a mathematikának több időt le­
hetne juttatni az alsóbb osztályokban. Egyet­
értettek abban, hogy a latin s görög nyelv 
órát nem lévén csökkenthetők, a felsőbb osz­
tályban a német órákból lehet egyet törülni s 
liog> a hazai történet bevétessék 
a harmadik vagy negyedik osz­
tály tárgyai közé. A görög nyelv ér­
dekében kijelenté a miniszter, hogy a régi 
Hellasról diszinüvet fog kiadatni, vagy más 
módon hat oda, hogy a közönség felviiagosit- 
tassék a görög nyelv oktatásának szükségessé­
géről. (V)

— Határrendezés. A magyar-román ha- 
tárrendezó nemzetközi bizottság munkálatát, 
a mennyire az helyszínelés nélkül elvégezhető 
volt, szombaton befejezte s kedden tovább uta- 
zia a helyszínére. A tanácskozás tárgyát az 
egész román határszél képezi. Alapul a sistovi 
békekötés es egy 1792-ben kelt határigazitási 
okmány vétetett, minek alapján és a közös 
hadsereg vezérkarának részletes térképe segé­
lyével a főbb pontokban megállapodás jött 
letre. A részletekre nézve a helyszíni szemlek 
után fog határozat hozatni. A szemle a „Pet­
edé líost“ nevű havason veszt kezdetét, hol 
Bukovina, Erdély és Románia határai érint­
keznek, es tovább folytatódik az erdélyi ha­
társzél mentén s a Bánátban a „Szkericsora“ 
nevű helységnél fejeztetik be. A bizottság meg­
állapodásai ideiglenes határhalmokkal fognak 
jelöltetni. A végleges határozat a két kormány­
nak tartatik fenn.

— Külföldi hírek. Azon kérdés 
megoldása, hogy a Balkán félsziget kis álla­
maira az ottomán államadósságok mely há- 
uyada hárittassék át, a nagyhatalmak követei 
áltál legköze.ebb fog tanácskozás tárgyává té 
tetui, miután Nelidol orosz nagykövet is Kons­
tantinápoly ba érkezett. — Napoleon Je 
romé herczeg a vidéki bonapartista lapok­
ban a következő levelet teszi közzé : „Paris, 
1883. jul. 7. A Pays főszerkesztője, Cassagnac 
l’al, ki csak saját nevében beszélhet, két nap 
óta, Chambord gróf előrelátható halála alkal­
mával, a bonapartista pártot oly politikára 
akarja birni, a mely a Napoleonidák nyíltan 
vallott és védett alapelveiuek valóságos meg- 
hazudtolása volna. Most inkább, mint valaha, 
ellentétesek ezen alapelvek a royalista tauok- 
kal.“ — Berlinből jelentik jul. 13-ról: 
Azt a feltűnő körülményt, hogy Orlov hg, pá­
risi orosz nagykövet Hamburgban és nem 
í rtedrichsruheban volt, oda magyarázzák, hogy 
Bismarck herczeg a látogatást egy közvetítő 
személy által visszautasittatta. Hivatalosan e 
tényt szépítik.

vazatjog lépett. A jelenlegi köztársaságnak a 
jogokból kell erejét mentenie. így meg fogják 
érteni a köztársaságot s gyakorlattá válik, 
hogy a köztársaság czéljaiuak elérésére békés 
utón törekedjék, megvetve ellenségei tehetet­
len fenyegetéseit. A franczia nemzet semmit 
sem akar más népekre ráerőszakolni, csak azt 
kívánja, hogy otthon szabadon és tiszteletben 
élhessen és semmiféle áldozattól sem fog visz- 
szariadni, hogy függetlenségét biztosítsa. — 
A városi tanács elnöke beszédében Páris szá­
mára municzipális szabadságot követelt és 
ezélzást tett az amnestiára. „Éljen a köztár­
saság !“ hangzott mindenfelől. „Éljen az am­
nesztia !“ kiálták nehányan. A városban nagy- 
volt a lelkesedés. Mindenütt példás rend ural­
kodott. A köztársaság szobrának leleplezése 
alkalmával a gyermekzrszlóaljak nagy feltűnést 
keltettek és zajos tapsban részesültek. A le­
leplezés után a párisi testületek elvonultak a 
szobor előtt, a köztársaságot éltetve. Az utczá- 
kon több százezer főre menő néptömeg hul­
lámzott föl és alá. Az üzletek zárva voltak; 
több száz zenekar játszta a Marseillaise-t. 
Theulouban délben ingyen-előadás volt a nép 
számára. Délután nagyszerű csapatszemle. Este 
a város tündériesen ki volt világítva.

— Krassó-Szörény. Furcsa dolgok tör­
ténnek ebben a hírhedt vármegyében. A kor­
mánypárt először egymással kapott bajba. A 
hercze-hurczába belekeveredett a megye főis­
pánja s alispánja is, olyképen, hogy a gróf 
Bissingeu által alakított kormánypártot, mely 
felügyeleti jogot akart gyakorolni felettük is, 
nem acceptálták. A főispán aztán megjuhászo- 
dott. Mosta kezeit, hogy ő csak Pilátusként 
került a eredóba s békejobbot nyújtott Bissin- 
genéknek. Az alispán azonban még hadilábon 
áll a frakczióval s újabb csetepaté kezdődött 
közte s a megyei kormánypárt között. Leg­
alább erre mutat az, hogy a legutóbbi megyei 
közigazgatási bizottság ülésén báró Brukeuthal 
Gyula közgazdasági előadó indítványt terjesz­
tett elő, hogy a megye alispánja ellen a fe 
gyei mi vizsgálat elrendeltessék, sőt hogy ezen 
vizsgálatot hivatalos befolyása által meg ne 
akadályozhassa, hivatalától felfüggesztessék. 
Indokolta ezt azzal, hogy az alispán a megyei 
szolgabiráklioz egy pártalakitásra vonatkozó 
kői rendeletet intézett, melyben szerinte a fő­
ispánt s a belügyminisztert is kompromittálta 
s azt akarta a közönséggel elhitetni, hogy a 
belügyminiszter ót bízta meg hivatalos utón 
egy kormánypárt alakításával Indítványozó 
úgy ebben, mint abban, hogy az alispán ezen 
körlevelével a különböző nemzetisegek között 
csak az egyenetlenséget szította, hivatalos ha­
talommal való visszaélést lát s bár indítványát 
a közigazgatási bizottság Bősz Hedvig, Dansz- 
kai, Makai felszólalásai után elvetetve, azt a 
belügyminiszterhez fellebbezte! a bizottság 
azonban a fellebbezést nem fogadta el s ezt 
azzal indokolta, hogy a közgazdasági előadó 
csakis saját szakmájában nyújthat be felebbe- 
zést. Az eset a megyei körökben élénk izgal­
mat keltett s ismét csak a túlzók malmára 
hajtotta a vizet, mert a konezért való ver­
seny g es, mely a krassó-szöréuyi viszonyokat 
jellemzi, épen nem egyengeti az utat arra 
nézve, hogy a nemzetiségek között, mint a 
haza érdeke kívánná, béke és barátság szö­
vődjék.

csülésünk és rokonszenvünk kifejezését. A 
moszkvai egyetem orvosi kara növendékei kö­
reinek képviselői: 1. Az orthodox orosz körök 
képviselői (következnek az aláírások.) 2.) a 
katholikus lengyel körök képviselői (aláírások.) 
3.) A Gregoriánus örmény körök képviselői 
(aláírások.) 4.) A német protestánsok köre 
képviselői (aláírások.) 5.) A mahomedán kör 
képviselői (aláírások.)

A köztársaság ünnepe. Pánsbau mint 
minden évben e napon tegnapelőtt is fényesen 
ünnepeltetett meg a Bastille lerombolásának 
év fordulója. A köztársaság szobra d. e. 9 
diakor lepleztetett le. A leleplezésen a városi 
tanács elnöke, Szajuamegye préfetje, a párisi 
szenátorok, képviselők es roppant néptömeg 
volt jelen. Szajuamegye préfetje beszédében 
kiemelte, hogy a jelenlegi köztársaság olaj ágat 
tárt kezében, annak jelképéül, hogy az 
erőszakoskodások kora lejárt. 
A forradalom uralma helyébe az általános szg-

— A moszkvai orvosnövendékek Verho- 
vayhoz. A moszkvai orvosi egyetem tanulói a 
tisza-eszlári ügy tárgyalása alkalmából levelet 
intéztek a „Függetlenség1* szerkesztője Yerho- 
vay Gyulához, mely a következőleg hangzik:

„Mi alőlirottak, keresztény tanulók, a 
moszkvai egyetem orvosi kara benső köreinek 
tagjai, e rokonszenves soraink által fejezzük 
ki hő és őszinte elismerésünket az ön nemes 
és bátor tudósításai fölött a tisza-eszlári ügy­
ben. Mi az ön magaviseletét tapasztalataink­
nál fogva tudjuk méltányolni.

a mi Alma materünk orvosi kara nagyon 
tele van zsidókkal. Mindenütt a hová ez uj 
kor dögvésze behat, mindig magukkal viszik : 
bűzüket, cselszövényeiket, szemtelensegüket és 
rablási ösztönüket. így tehát, a mi orvosi osz­
tályunk, a helyett, hogy a tudomány szentélye 
lenne, az aranyborjú, az üzérkedés és a leg­
szemtelenebb cselszövények temploma. Tapasz­
talásból tudjuk, hogy a zsidók soha sem a tu 
domány munkásai, hanem ellenkezőleg, a tu­
domány tolvajai.

On egyedül emeli fel bátran szavát az 
emberjség ezen becstelen élősdijei ellen, ön 
e8yodül a megvesztegetettek tömegében — ez 
ügy van, mint minálunk Oroszországban, hol 
a zsidók mindent megvesztegetnek, hol ők a 
teljhatalma urak.

Még egyszer, mi az ön nemes publiczis- 
tai tevékeuysögét, az ön megvesztegethetlensé- 
gét becsülni és méltányolni tudjuk ; távolról 
küldjük önnek szives üdvözletünket és érzete­
ink kifejezését. Jelszavunk : — „a zsidók — 
ezek a mi ellenségeink !“ Fogadja teljes be­

it 0 S S U t ti Lajosnál.
(Az írók és Művészek társaságának párisi kirándulása.)

Turin, julius 10.
A hőség, mely Yelenczétól egész Milánóig 

kisért, az Alpesek közelében szűnni kezdett. 
Az üde tavaszi levegő a Mont Bianc és a 
Monte Rosa csúcsairól elhatott a száguldó vo­
natig s mindnyájan megkönnyebbülten léleg­
zetünk fel, midőn tegnap estve a vonat a 
turini szép indóházba berobogott.

A város a velenczei tündéréjszaka és 
Milánó fényes pompája után nem gyakorolta 
reánk azt a benyomást, melyet gyönyörű vidéke 
után vártunk. Az Alpesek setétkékbe játszó 
hatalmas koszorúja egy igen prózai várost zár 
körül, mely a költői Velencze és a gazdag 
Milano után majdnem lehangoló benyomást gya­
korol az emberre.

De a benyomás csakhamar elmúlik, ha e 
sajátságos felsőolaszországi várost közelebbről 
megtekintjük. Mindenütt életet, pezsgő tevé­
kenységet látunk, talán nem oly lármásat, mint 
Milanóban, de azt a szolid méhszerü zsongást, 
mely inkább az eredményben látja a jutalmat, 
mint a hivalkodó pompában.

A felső-olaszországi Páris után, mint Mi­
lánót nevezik, mely inkább az élvezet és gyö­
nyör számára látszik létezni, Turin az igazi 
olasz polgári jelleget mutatja. Egyszerű, talán 
külsőleg igénytelen, de nagy város, mely meg­
mutatta, hogy tekintélyes és gazdag tudott 
maradni azután is, hogy megszűnt királyi szék­
hely lenni.

Estve 9 óra után érkeztünk ide, midőn 
már alig lehetett látni valamit. Ezen idótájban 
csak a szállodákban vau némi élet, de az ut- 
czák és mulató helyek már 10 óra után csen­
desedni kezdenek es azok, kik a velenczei éj­
szakát künn a St.-Marcon ébren töltöttek, 
hasztalan kerestek kávéházat, vagy kiránduló 
helyet, hol legalább egy részét az éjnek eltölt- 
hették és Tuiint éjjeli köntösében megismer­
hettek volna. Turinban nincs tüudéri éjszaka ; 
mindenki alszik már 11 óra után s azért a 
délutáni séta sem oly általános, mint Olasz­
ország többi városaibon.

A várost ma délelőtt néztük meg. Olyan­
nak találtuk nappal is, mint éjszaka. Velen- 
ezének külön éjjeli köntöse van, mely igéző 
és elbájoló; Turini)ak éjjel csak hálósapkája 
van, mely egészen eltakarja az alvó város 
arczát. Ez arcz azonban nappal is rendkívül 
tartózkodó és nem hazudtolja meg éjjeli 
erényeit.

Csak a délelőtt egy része volt Turiné; 
a napnak legnagyobb részét a nagy számüzött- 
nek: Kossutuak szenteltük, ki ma délben fo­
gadta a társaságot.

Mit mondjak e fogadtatásról ? Yélencze 
tündéri képét, Milano fényét elmosta lelkem- 
ből az a prózai impresszió, melyet Turin gya­
korolt reám s épen ezért kevésbbé fogékony 
kebellel mentem a Via dei Mille-be, hol egy 
egyszerű szürke ház első emeletén Kossuth 
Lajos lakik.

És mégis ott abban a kis elfogadó-szo­
bában, az ószhaju aggastyán előtt, önkénytelenül 
meghatva állottam meg s talán még soha nem 
éreztem azt a benső megindulást, mely e jó­
ságos, derült kék szemek tekiutete alatt elfogta 
egész valómat. Szótalanul állottunk ott mind­
annyian. Még Pulszky is, kit soha még megin­
dulva nem láttam, könyekkel szemében nyújtott 
kezet Kossuthak, s szarkásztikus mosolyra vá­
gott ajkai csak annyit tudtak modaui: A kor­
mányzó — s reánk mutatva: magyarok!

És Kossuthuak szellemteljes tekintete 
végigvonult rajtunk. Ott állott a középen, kör­
nyezve általunk, méltóságteljes nyugalommal. 
Azoknak a nyugodt szemeknek derült kékjében 
egy nagy múltnak fájdalma tükröződik, de az 
arezot az a megnyugvás lengeti át, mely nagy 
szenvedélyeknek és hatalmas eszméknek ki- 
hamvadt tüze után szokta a vonásokat átszel- 
lemiteni, midőn beköltözik a lélekbe az a meg- 
dicsóült öntudat, mely egy történelmi neveze­
tességű életpályának végét méltóan koronázza 
meg.

Kossuth arcza csak egész közvetlenségé­
ben gyakorolja azt a benyomást, melyet vázol­
tam, s talán nincs eset, mely ezen átszelle- 
mülten nyugodt, derült vonások egész hatását 
vissza tudná adni. Épen azért vau az, hogy jó 
arczképe Kossuthuak eddig nincsen, s az, a 
ki arczképek után alkot magának forgalmat 
Kossuthról, alig fog benne ráismerni e képek 
eredetijére.



DEBEECZEN.
És nem is kell, hogy beszélni halljuk őt. i tóttá kezét és szive legmélyéről rezgett fel a 

Azok a szemek, s arezának vonásai meghazud-1 hang, mely megszólamlott ajkain : 
tolják minden arczképének kifejezését. Kossuth-1 „Isten önökkel. Ennyi örömet nem re- 
nak arczát alig fogja valaha festő vászonra I méltem már ez életben.“ 
lopni, mert a léleknek fenséges derűjét, mely I Este az egész társaság jelen volt Kos- 
a vonásokat átlengi, elválasztani az élő alak-1 suthnál, az ő szives meghívása folytán, theára. 
tói s érzékiteni talán nem is lehet. És ebben I A nagy hazafi szobáról-szobára ment s a leg- 
rejiik az ok, hogy főleg fényképei határozót-1 szívesebben társalgóit minden jelenvolttal, 
tan rosszak. I Közben frissítőket hordtak fel. Kossuth nővére

Halvány arczát élénk pir futotta át, mi-1 Ruttkayné asszony, a legszeretetreméltóbb mó­
dón Budapestről kezdett szólani. Mondják. I dón teljesité a háziasszonyi tisztet. Kossuth 
hogy szép, hogy nagyszerű s meglep minden-1 fia, Lajos Tódor, ki megérkezteikor a vasúti 
kit, szólott s hehány pillanatig tekintete a I indóházban várt, ekkor ismerkedett meg a 
magasba veszett el, mintha álomképen látná I társaság tagjaival. Szó volt arról, hogy müvé- 
hazájáuak fővárosát, úgy, a mint azt magalszeink Kossuth lakásán hangversenyt rendez- 
elött képzeli. | zenek, de ez, tekintettel Kossuth gyászára,

Hangja rezgett a megindulástól, midőn I elmaradt. Midőn elbúcsúztunk Kossuth Lajos- 
-■ • ti. n*t/i .. fx: I tói. feledhetetlen jelenetek fejlődtek ki. Min-Magyarországról "beszélt. De nem attól a fáj-1tó1’ felejthetetlen jelenetek fejlődtek ki. Min­

dalomtól, mely megfeketiti a kedélyt és meg-1 dei,ki szemében köny csillogott, a nők meg- 
görnyeszti a férfi alakját. A szenvedelvek ál-1 akarták csókolni Kossuth kezét, Kossuth meg­
tel a =nr= zi»„i I engedé. liocv arczát csókolják meg. Megindul
görnyeszti a férfi alakját. A szenvedélyek ál-1 aKartaK csoKOtm aossuui kc^u, ivussuiu meg 
tál megpróbált, a sors viszontagságai által I engedé, hogy arczát csókolják meg. Megindul 
megaczélozott embert még egész töretlen aiak-1tan uóztük e jeleneteket, melyeket a kegyele.

oly végtelenül széppé tett. Hogy nem szólhat-
' - ----- L-—‘ * -----tlátásU *

P. N.

megaczélozott embert még egész töretlen alak­
jában látjuk magunk előtt, ki a bölcsnek szel-1 ulz -v6w.v..u. ............. ----------
' ................. ... . , I tunk igy a nagy hazafihoz: A viszontlátásig a
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A tanítók országos gyűlése és a tan-

lemteljes idealizmusával lemondásteljesen, 
remélve, nemzete javára Ítélni meg a viszo 
uvokat.
,, s “időu *íBluk> a°gy ez az önzetlen, I gzermuzeutn. Az országos tanszermúzeum fel- 
d sze lemült remény tölti el egész valóját, bá-1 ügyelősége eddigelé a magyarországi tanitók 
mu va tapasztaljuk, hogy az, ki egy nemzet I augusztusi nagygyűlései alkalmával minden év- 
e en állva, intézte annak sorsát, lemondástel I ^eu külön tauszerkiállitást szokott rendezni a 
jes egyszerűséggel tud beszélni saját magáról I fővárosi tanszergyárosok és raktárosok bevo- 

Az én szobrom ? kérdé Pulszky felé I násával a végből hogy a vidéki tanítóság az e 
fordulva, midőn a szabadságtéren emelendő I téren előforduló újításokkal és javításokkal 
szobráról volt szó. És elmerengő szemeiben I megismerkedjék Tekintettel arra a körülmény- 
oly kifejzés tükröződött vissza e három szó-1 re. hogy a hazai taueszközgy árosok az 1885. 
nál, mintha nem is saját magáról, hanem egy I évben Budapesten rendezendő országos kiálli- 
harmadik személyről volna szó. „Mit ragasz-1 tásra készülvén nagyobb dolgokba fogtak, mely 
kouunk folytatá — a múlandó emberi vo I oknál fogva a jelen nyár folyamán uj tanesz- 
násokhoz; midőn az eszme az, melyet meg-1 közök kiállítása aligha várható, a közoktatás- 
testesiteni kell, mert az méltó reá 1“ I ügyi miniszter utasította a tanszermúzeum fel-

És lelkének egész mélységét látjuk ma-1 ügyelóségét, hogy ebben az évben külön kiál 
gunk előtt, ha e nemes szavakat kiegészítjük I litást ne rendezzen, hanem minthogy úgyis oly 
azon mondásával, melyet nem ugyan össze- I nagyszámú tárgyakkal bir a muztum, melyek- 
függésben az előbbivel, mert sokkal korábban. I nek alapos áttanulmányozása maga is heteket 
a fogadtatás kezdetén mondott, de melynek I vehet igénybe, elrendeli hogy a tanitógyülés 
eszmei összefüggése nyilvánvaló, s Kossuth I tartama alatt a tanszermúzeum termeit min- 
lelket oly talalolag jellemzi. I den nap tartsa nyitva.

f m„zg.Tom<!«Mt:äm°6S SfTSfíiKS
narézt aT mrvnéveíenTllbltZt,°iSltÍk magUk' kiállitás alka,mából Bécsbéu rendezendő nagyobb

nak emleke kik szabásu tanulmány, kirándulás iránt. Az ügyet
ak emleke, kik csak akartak valami lót I az országos innretrvesmiot iro,av„>

Most álljon itt a levél.
Debreczen. 1883. jul. 13.

Tekintetes Barry József urnák
Nyíregyházán.

Midőn annak idejében az eszlári ugyne 
vezeti „rituális bt)nügyu-ben, mint vizsg. biró 

I a valóságnak kiderítésében nézetünk szerint 
oly kitartó buzgalommal működött — áthatva 

! azon meggyőződéstől, hogy minden követett 
eljárásában elfogulatlanul, menten minden part 
és felekezeti gyűlölettől kizárólag az igaz. ös­
vényen haladva jutott azon elért eredményhez. 
— Én alólirott mint kezdeményező és több 
polgáriasaim csatlakozásával indíttatva éreztük 
magunkat — sőt kötelességünknek ösmertük 
megelégedésünknek és nagyrabecsülésünknek 
kifejezést adui, mit is azon „ezüst se r- 
1 e g“-nek ajándékozása által nyilváníthatni 
volt szerencsénk.

Most azonban, a mennyiben ez időszerint 
a körülmények, s vele együtt a helyzet is vál­
tozott. — sót kétségtelenül kitűnt, hogy Ön 
hivatalos eljárásában oly eszközökhöz nyúlt és 
oly eljárást követett el, mely az igazságnak 
kideritését nem csakhogy megakadályozta, de 
a fékevesztett felekezeti szenvedélytől elvadult 
tömegnek aljas eszközévé lett és az igazság 
helyett a gonosz ármány és ocsmány aljas rá­
galmat juttatta diadalra — nevezett polgár­
társaim egyöntetű nyilatkozatára az e czelból 
egybehívott gyűlésen egyhangúlag azon hatá­
rozat hozatott, hogy tekintetességedet felkérjük 
miszerint azon serleget, melyet csak a köz­
vélemény félrevezetése által nyert el — ha 
fekete szivében az önérzetnek csak egy szik­
raja létezik, — okvetlen mint bitorolt aján­
dékot visszaküldeni haladéktalanul el ne mu- 
laszsza. Mi pedig kik mindent érdem szerint 
jutalmazni vagyunk hivatva a serleg helyett 
valódi méltó jutalmául Önnek egy legjobb 
szerkezetű egészen uj bitófát, s hozzá a leg­
szilárdabb anyagból készült kötelet határoztunk 
érdemeinek jutalmául küldeni, mely hatását 
biztosan nem fogja elhibázni gondos kezelés 
mellett.

A serleget czimem alatt mielőbb elvárva, 
hogy eme újabbat, mint igazán megérdemelt 
ajándékot azonnal küldöttség által átadhassuk.

Mély tisztelettel lévén
______________ Macsali Károly m. k.

engedelmet kérünk — ez nagy szükkeblüségre 
mutat; mert először is köztudomású dolog, 
hogy a varga-utezai gazdaság csak egvedüi 
részesült az 50-es években Frank és Vass B 
akkori seuátorok érdekeltsége folytán azo.’ 
kedvezésben, hogy szabályzatuk hatósági mev- 
erősités záradékával elláttatott, inig a többi 
utczák a későbbi időkben ez iránt hasztalan 
folyamodtak; — másodszor a fenti őszmt' 
vallomásból az tűnik ki, hogy a változott tör 
vényes gyakorlat folytán szabályzatuk tulei- 
magát és a hatósági clausula dáczára Ve°r * 
hajtó erővel nem bírt és csak a tulajdonul" 
szabad használatának oly erős megszorir- ■ 
val voltak képesek a közköltségeket5 bevem8'
— Köszönjük alásou de nem kérünk l, r‘'
sem a saját — eddigi szabály neiküliseJht
bői — sem pedig a varga-uteza szabalv/ , 
ból, hanem már mi csak maradunk a -■ ‘Zd a" 
vunkra és a közjóra ezélzó rends Jä 
ly unk mellett, melyet a gazdasági / 
őri vegyes bizottság, a városi tanács és 
niszteriumok sőt legutóbb a bizottság t ■* Wl 
lés is helybehagyott, és hisszük, remei, 
ha ezen mi rendszabályunk alánján J Üu=- 
ság 3—4 éven át működni íQJ n; d gazü!1 
nyékét mutatand fel, hogy a többi ót “m,“' 
bel, gazdaság, - még talán a jelenleg ovt 
Jette megelégedett varga-uteza is sietni 
utánunk és vagy a mi szabályunkat fogad.a h
— vagy meg talán ennél is jobbat fog alkom 
a maga részére, mert hogy otí is minden 0lv 
pompás rendben volna és mindenkinek men" 
elégedésére, abban legyen szabad tamáskod- 
nunk. X égül azzal fejezzük be szerény sorain 
kát, hogy mint minden alkalommal úgy jelen­
leg is voltak és vannak az ujjitásnak makacs 
ellenzői, — nem mintha meg nem volnának 
győződve, hogy bizony nem jól mentek a dol­
gok eddig, — hanem csupán azon kima- 
gyarázhatlan ellenszenvből, mely minden iránt 
nyilatkozik a mi változtatás, újítás, reform 
De itt is valószínűleg azok részéről nemsokára 
bekövetkezik a jobbnak felösmerése, mely után 
elvégre szép egyetértésben, biztos lépesekkel 
közremunkalkodhatuuk saját magunk és utó­
daink, szeretett szülővárosunk és az imádott 
haza javára 1 Adja Isten, hogy mentül elébb 
úgy legyen 1
. ____ _______________ —s.-n.

H7nií.iflb l-íw „=.„1 I . T I » “ “ lauuiuiauyi Mranuuias iránt. AZ ügyettenni ÍJSbbára elmostl.k ^ 82 °rsZá6°S '^egyesület fogja kezébe venni
tenni, nagyobbá« elmosódik. és az e tárgyban teendő intézkedésekne nézve

. incs keserűbb nőieseiét a hiú önzésre I közelebbi határozatokat hozni. A részvételre a 
nézve, mint az, mely e mondásban rejlik s “agy iparos közönségen kívül különösen a szak- 
ezeit a kinek keblét egoizmus tölti el, soha-1 iparosok, illetve a gép-gyárosok és a villá­
séin lógja ajkam kiejtem e szavakat. De Kos-1 mosság körebe tartozó iparágak képviselői 

,!fk,^ekh egéSn lensöbb8égét fogjuk lógnak felhivatni. A kiállítás tanulmányozása 
ettem, ha latjuk, hogy képes, felülemelkedve I után a tapasztaltakról egy terjedelmes jelentés 
egyénékén és eseményeken, az eszmék hatal-1 fog készittetni. A közelebbi intézkedések meir- 
nöTve ofnií!,tuii?f0f°íi!jáu!k^alapjait’ kiküszö" tételére vonatkozólag legközelebb értekezlet
UU1VC UI1I1H.M 8A19I biti Anieámit i r« ■

A hatvan-utezai gazdaság ügye.

Egy levél Baryhoz.
Bary József nyíregyházi vizsgáló biró, 

:zeni polgár ezüst serle-

nölve onnan saját egyéniségét is.
Majdnem teljes másfel óráig tartott a fo­

gadtatás s Kossuth lankadatlan kedélylyel tár­
salgóit mindenkivel a legkülönfélébb tárgyak-L ,, ,
ról. Nehanyan az egesz fogadtatást végignéz-1, L ar>' József ny;
tűk s megszemléltüK e közben Kossuth dol-|kl"ek "é6>'száz debrec 
gozó-szobájának berendezését. I get ajándékozott tisztelete jeléül (azért említ-
,«t el iK wíí,het"'l,AeÍ Ä" Í6k T * “"I08, 6 k6rÜl '“6.)

mellett bal» ki, kSaíjuaraí ö elM. ‘»P«« Ellre kell
melyben magyar Írók szépirodalmi műiéi mel-1 U0CsAta"Ullk azt’ htl6>' a serlegre adakozott
lett Döthet s több frauezia és angol remek-1 Ilo*6árok nevei közt annak a hitványnak ál- 
íioK találunk. Az Íróasztallal szemben sziméu Ineve. mely e levél alá van írva, nem fordul
vete/'neíkii 1° ilríifl á1!’, ™elyben. majd‘iem ki- elő; nemis fordulhat, mert csak egy tekintet arra 
u,l 1 m««ek 1.6W- .,e,«„eel,6«udí. b.gymszagmegerz.se né,-

Kossuth keveset jár ki s összeköttetést I kÜl :S,,tl0í;í' lutljuk> müyeu kézből származhatott.
I unu társadalmi köreivel nem igen tart fenn. I ^ ^evé* iroJában nem sejtünk tisztes- 
nneu vau hogy, mint beszélgetés közben Iseges embert, nem is lehet más 

ta!lmr T»'kÍI!ieg''’ ,?gész "yugodtan sé- mint valami zsidó gyerek, ki ko­
mé, hogy üdvöl etet8 vfszonUzzonaP,ál “‘egemel |löllös érzékenykedésének ily módon akart ki- 

Igy él Kossuth Lajos Turiuban. Vissza- leJezést adui- Lenyomatjuk e levelet, hogy lássa 
v0adÉségdbau egy-egy pillanatra meglátogat-1 a közönség, mennyi ármány, mennyi szemte- 
18 hxrti,tArsaf- llenség igyekszik ez ügy körül működött vagy

1 on eltávoztunk tőle, meghatva ny uj-1 működő íeifiakat bosszantani.

A hatva n-u tczai gazdaság ál­
tal még a m. 1882-ik év märczius havában 
alkotott rendszabályok, melyek hi- 

I vatva lesznek az ondód! es ujosztályu földe­
ken megrögzött rendetlenségeket, nagyok ha- 
taimaskodásat és a mérhetien rabló gazdálko­
dást megszüntetni, — vaiahára megerősítést 
nyeltek a legutóbbi városi közgyűlésén, es Így 
két hosszú esztendő kell ahoz, üogy az a gaz­
daság régóhajtott czélját elérje s az uj szabá­
lyok alapján megalakulhasson. — És kik aka­
dályozták leginkább eddig is azon szabályok 
megerősítései, melyeket a hatvan u. gazdaság 
közgyűlése egyhangúlag alkotott ‘í idegen, más 
utczabeliek, kikre voltakepen nem is sokat 

I tartozik, hogy miképen rendezik saját birtok- 
viszonyaikat a hatvanutczaiak, — ha egyéb­
ként intézkedésük az államrend és a város 
érdekeivel összeütközésbe nem jő. — Leg­
inkább érthetetlen volt több varga-utezai bi­
zottságitag részéről történt ellenzes, kik azzal 
állottak elő, hogy nekik már 30 év úta kapi­
tányi hivatal által megerősített szabályzatuk 
vau, és mégis meg vannak eleged ve dolgok fo­
lyásával. — De ugyanekkor őszintén beösme- 
rik, hogy a megerősített szabály daczára a 
közszükségek fedezésére szolgáló pénzeket 
senki sem akarta fizetni, — s utóbb csak úgy 
voltak kepesek a csószbért es íentartási költ- 

[ seget az egyeseken bevenni, hogy addig sen­
kinek nem engedték a jószágát kihajtani a tar 
lóra, míg hátrányát be nem fizette. Ajánlják tehát, 
hogy elégedjek meg hatvan utcza is az eddigi álla­
pottal, — eddig sem loptak el azt a földet, 
hat ezután sem kell azt félteni. — No már

A »DißRECZEN« TÁRCZÁJA.
NÉVTELEN HŐSÖK.

— Hagyd már azokat az ostoba gondo- 
latokat, bajtárs 1 Csak nem tulajdonítasz egy 
haszontalan álomnak annyi fontosságot!

— Ne bántsd, barátom ! Bizton szárniD 
hatsz rá, hogy ma meg valami szerencsétlen­
ség történik.

E tárgy körül íorgott beszélgetése két 
kalauznak, kik az n . . . i rendelkező állomás 
vonatkísérőinek laktanyájában meleg kályha 
mellett, rövid szárú pipáikból nagyokat húzva, 
várták a közeledő órát, a midőn a megérkező 
gyorsvonat személyzetét kell íelváltaiuok.

~ ^ Ki í Hogyan Y Miféle szerencsét­
lenség í kérdi Medgyes, a mindig kedélyes fő- 
kalauz, a mint az ajtón belépve, csizmáiról 
lerázta a havat. A beszélgetés utolsó szavait ö 
is meghallotta.

Benedeknek megint gonosz álma volt, 
íokalauz ur, jelenté a kalauzok egyike. Már 
megjelent előtte a tüzes szárnyas kerek kise 
reteden a vén kaszás, és ezért meg mer es­
küdni, hogy valami baj lesz.

A fökalauz nevetett.
Benedek mélyen fölsobajtott.

HA« ,ZL Butának vele, ha közönséges, babo-
ezelőn berüek tortának, mondá. Három év vei
kezö naiig ,á ?miátásom V°B és a rákövet-
irtóztahf mÖrtH l| h0gy Me8<“y Hegedűs oly 
irioztato módon vesztette életét.

— Ön jelen volt ama borzalmas esetnél? 
kérdé a lökalauz.

— 1‘ersze, hogy jelen voltam 1 Hisz en 
voltam az első, ki a szerencsétlenségnek nyo­
mara jöttem.

— Hogy is történt hát tulajdonképeu ? 
En csak úgy hallomásból értesültem róla.

Szegény Hegedűs forgalmi hivatalnok 
volt odaát U. . .-ban. Kedelyes, jókedvű em­
ber voltl Egyike a legtebetsegesebb hivatal­
nokoknak es legkedveltebb főtiszteknek. Csak 
egy hibája volt. Vasutas ember létére nem 
tudta élénkségét mérsékelni. Állomásföuöke, 
az öreg Barna, ki meg ma is U. . .-ban van’ 
akárhányszor mondta neki : „Csak ne virtus- 
kodjek, edes fiam 1“ Mind lnaba 1 Az napon, 
midőn az a gonosz álmom volt, sorsa utolérte’ 
a szegény, nagyreményű ifjút. Már sötét volt 
mdón a személyvonat, melylyel én is érkeztem’ 
U.-ba berobogott. Vonatvezetöm az öreg Le- 
denyés, az irodában kereste a forgalmi hiva­
talnokot, ki mindnyájunk meglepetésére nem 
várta a vonatot. „Hegedűs urnák kint kell 
lennie“, mondák a távírók. Gyorsan keresé­
sére indultunk, en a legrosszabb sejtelemtől 
eltelve és csakugyan megtaláltuk. £u leltem 
meg fejét a szolgálati sapkával az egyik mel­
lékvágányon Ledenyés, a vouatvezető, nem 
messzire onnan megtalálta a szerencsétlen lá­
bait. A törzs ellenben ott függött a tartalék- 
gép hamutartóján, mely az állomáson a tola­
tás! szolgálatot végezte.

- Borzasztó 1 szólt a íókaluz és a többi 
vonatkísérők.

Vidék.

,,, n Hajdu-Dorog, jul. is.Kisebb alföldi varosok ritkán részesül­
nek azon szerencsében, hogy helyzetüknél vám 
más viszonyaiknál fogva egy vagy más fajú 
előnyben lehetnének. Ily előnyei Dorognak je- 
lenleg a színház es a lekeietói gyógyfürdő 
Mindkettő érdemes arra, hogy a kozoLg le­
hető nagy pártfogásában részesüljön.

Igen színhazunk is van, a mennyiben 
egy jelenleg itt időző színtársulat Homokai 
László igazgatása alatt a vendéglő udvarán 
rögtönzőit színpadon uapouta játszik.

A húsz tagot számláló társulat jó erők­
ből áll.

Ha Dorog város több intelligentiával 
bírna, meghálálhatná fáradtságukat, de Így a 
legjobb akarat melk-tt is deficzittei foguak'ta- 
vozni körünkből.

Beliele, egy negyedórányira a várostól, 
a h.-böszörményi ut mellett van egy csekély 
tó, melynek kiterjedése a legnagy obb száraz­
ság idejen is kitesz egynegyed négyszög kilo 
metert, vize sürü íeketeszinü s oly síkos, mint 
a szappanle. Hatása a köszvény és görvéiv 
bántanunk ellen kitűnőnek mondatik líeges 
régen tervezett már a város e helyen ecv 
fürdőépület felállítását, útját kihasítván ko­
rul ültette az állóid kedvencz fájával az ákácz- 
czal; de bizony az ákáczok is megnőttek s 
iürdó még sehol sem vala, nem volt vállal­
kozó, k. belemerte volna vágni fejszéjét. Verne 
két evvel ezelőtt k,bereite a tavat a jelenlem 
gyógyszerész ur Kovács Sándor a varostól s 
azon lel is építtette az oly reg óhajtott e ‘ü- 
letekeu A íoiy ó év jumus havában pedig vegre 
megnyílt a fürdő is. Gdakin iakm egy veu-

— Úgy van, borzasztó! Jelen voltam ott 
is, midőn a vasúti orvos megvizsgálta a bol­
dogtalan széttadarabolt testrészeit. Zsebórája 
behatolt az elcsoukitott torzsbe. Tik-tak-tik' 
tak. Az óra a borzasztó eset daczaru sem ál­
lott. Csakugyan remes eset!

Szomorú gondolatokba elmerülve, mé,r jó 
darabig mozdulatlan ültek mindhárman, az°tau 
inegtömtek pipáikat es a főkalanz tanácsára 
kimentek a pályaudvarba, hogy Iriss levegőt 
szijjauak. Utt kint az állomás kocsimestere 
jött elejtik, ki épen a kucsilolo előmunkasnak 
adu hasításait.

— A kocsiból tizenhárom Mexikóba, hu­
szonnégy Afrikába, hat Ausztráliába es nyolez 
Jeruzsálembe megy. A többit állíttassa a má­
sodik raktárhoz. így szolt a mindenható ko- 
csimester az ugyancsak nagyhatalmú aláren­
deltjéhez. Fersze itt nem vaiami tengerentúli 
kuluemenyékről van szó, Mexikó, Ainka stb 
Imi aZ ^keresztelt csonka vagányokat je-

Midőn az előmunkás eltávozott, hoev a 
nyert utasításokat a kocsitolók csapatjanaa to- 
"abb.^a> a kocaimeater a vele jó viszonyban 

lorduBa, meghívta őket a íu- 
pohár bo°rra.e0eU ieVÓ Szobacsk*Íaba eti"ket

knr«ii,EÍ,érJe 82 átelleues oldalt, az átjárást a 
kocáik egész sora akadályozta meg.

_ Egy pillanatig várnunk kell, véleke-
ík u0k°nA.!meSLer- E koes,kat azouuai áttol­
jak Mexikóba, a gép márjóu is.

A mozdony lassan közeledett a kocsik

felé Egy fiatal kocsitoló előre fut és vörös 
leizo zászlócskájává! jelt ad a megállásra
a U1ÍJP"klapP‘a, Az ütközök összeérnek 
A fiatal kocsi toló kozbeugrott, össze csatolta 
a lauezekat és újra kimászott.

- Előre Mexikóba ! szóit aztáu, felka- 
paszitedva altocsU egyiaé.e. a gép lutyöl es 
a k. csíkkal tovarobog. '
utál 77 Vigyázzon ! kiállt a kocsimester a tin 
serúihe/6 MJ a ‘egeilí a azoigálatbau, szolt m-
cäráiíirrom meg-mig a k°-k -

A váltón áthaladtak.
A kocsitoló sípjával „megállj“-t ielez

aztanlk’v vissza®zala<1> megfordítja a váltót és 
aztau „Vissza jelez.
váoá,,?!0/1 8 gép áttolia a kocsikat a Mexikó 
vagány 1 a, a mar ott levő többi kocsikhoz.
„Állj”“ an!“ 1Dt a kocsitoló, majd ismét

Ljra be akart ugrani a kocsik köze, hogy 
azokat összecsatolja, de az ütköző Unyeroa 
köze került és a következő pillanatban mint
alaktalan hustömeg függött rajtok.----------

Benedek, kinek Szerencseden álma ismét 
oly rettentő módon megvalósult, a rákövetkező 
ejjel a gyorsvonat utolsó kocsijának fekülesén 
utazott. A vonat csak négy kocsiból állott mi­
ket a mozdony kevés gőzerővel őrült sebes­
séggel ragadott tova.

Vizsga szemekkel állt a gépvezetö a moz - 
donyon, baljával a szabályozót, jobbjával az 
emeltyűt tartva, mig a fűtő folytonosan tüzelt. 
.„„•/ZÖrhkzak ^másután repültek el. Mind 
egyikeu szabad utat mutatott a látjelző.
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[leimet kérünk — ez nagy szükkeblüségre 
[: mert először is köztudomású doloe 
i varga-utczai gazdaság csak egyedül 

hűlt az öo-es években Frank és Vass B 
li semitorok érdekeltsége folytán azon 
L esbe; . hogy szabályzatuk hatósági mes- 
|e- záradékával ellattatott, míg a több 
L a későbbi időkben ez iránt kasztul»/ 
i atak: - másodszor a fenti ösz.ntZ 

sbol az tűnik ki, hogy a változott tör 
. gyakorlat tolj tan szabályzatuk túlélt 

e> a hatosáéi clausula iláczára \é°re 
l. rövcl nem bírt és csak a tulaidonmJ 
I használatának oly erős megszórjr-i b 
Lak képesek a közköltségeket heveum'

- 'önjük alason de nem kérünk belő i
'a'at - vddl=J szí*hályueiktilisékünk

- ni pedig a varga-uteza szabalyJ," 
e;n mar mi csak maradunk a sa,at !" 
es a közjóra czelzo r e u d s z a h 

[k me.lett, melyet a gazdasági a, „ ,
Les bizottság, a városi tauacs eá a/m"
I inil'k svt legutóbb a bizottsát-ikn,„

I ■.ybehagyott, es hisszük, remeiüli/nU"
1 mi rendszabályunk alapján aJ 

1 even at működni fog, 0ly eredlíe 
mutataud lei, hogy a többi öt u£- 
ia.',;r, — még talán a jelenleg o y fo 

liegelegedett varga-uteza is sietni ton 
I es vagy a mi szabályunkat fogadja el 
* íiie^i talán ennél is jobbat fog alkotni 

reszere, mert hogy ott is minden oly 
remiben volna es mindenkinek meg- 

-ere. abban legyen szabad tamáskod- 
egüi azzal lejezzük be szerény soraiu- 
v mint minden alkalommai úgy jelen- 
uitak es vaunak az ujjitásnak makacs 

, — ’>em mintha meg nem volnának 
je. hogy bizony nem jói mentek a dol- 
L'p- hanem csupán azon kiina- 
latlan ellenszenvből, mely niindeu iránt 
ji/ik a mi változtatás, újítás, reform, 
bs valószínűleg azok részéről nemsokára 
laezik a jobbnak telosmerese, mely után 
I s/eP egyetértésben, biztos lépesekkel 
F- áaikouíiatuiik sajat magunk és uto- 
kzeretett szülővárosunk és az imádott 
■vara: Adja Isten, hogy mentül elébb

DEBRECZEN.

E\ en
-8.' n.

Vidék.
Hajdu Dorog, jul. 13.

I alföldi varosok ritkán reszesül- 
Bi szerencseben, hogy helyzetüknél vagv 
konyáiknál lógva egy vagy más fajú 
J lehetnének. Ily előnyei Borognak je- 
I színház es a íekeietói gyógyfürdő. 
|o eidenies arra, hogy a közönség le- 

pártfogásában részesüljön, 
színhazunk is van, a mennyiben 

|nieg itt időző színtársulat Ilomokay 
igazgatása alatt a vendéglő udvarán 
|u színpadon naponta játszik, 
busz tagot számláló társulat jó erók-

■ láorog város több intelligentiávsl 
lechalaihatuá laradtsagukat, de igy a 
akarat mellett is deticzittel fognak tá- 
I ruukbol.
liléié egy negyedórányira a várostól, 
ízűimen) 1 ut mellett van egy csekeív 
Inek kiterjedése a legnagyobb száraz- 
le . is kitesz egy negyed négyszög kilo 
Jvue suru leketesziuü s oly síkos, mint 
la.iie. Hatása a köszveny és görveíy 
lak eilen kitűnőnek monda tik. iíe'jes- 
luivezett már a város e lielven egy 
lulet felállítását, útját kihasítván, kö- 
Itte az aiiold kedveuez fajúval az akácz- 
I Ul.‘- , az ákáczok is megnőttek s 
■neg sehol sem vaia, nem volt vállal- 
Ii belemerte volna vágni lejszejet. Vegre 
lei ezelőtt kibérelte a tavat a jelenlegi 
leiesz ur kovács Sándor a varostol s 
I *•' «T‘íleue az oly leg óhajtott enu- 
\ A ‘u0o ev juuius havában pedig veere 
|t a iurdu is. Odakiu fokia egy ven-

b natal kocsitoló előre fut és vörös 
■or-kájával jelt ad a megállásra, 

i Az útközök összeérnek
' -ltom kozbeugrott, össze csatolta 

ppd 0' újra kimászott.
•:e Mexiauha 1 szolt aztán, folk a-

v’“ ü Kül 'ls egymeie. a gép fütyöl es 
IK.u to val ó bog.

így ázzon 1 kmilt a kocsimester a hu 
f r a iö6e..y a szolgalatban, szóit ki- 

M eg varom meg, míg a kocsik at 
■iitv a.
-Uón áthaladtak.

'-Ksitolo sípjával nmegállj“-t
1 . 1 • 1 ... 1 ... . i 1

r,-------- n...vbauj -t, jelez,
.'-zasza.au, megfordítja a váltót és 
"'-.i jelez.

f a «eiJ a kocsikat a Mexikó
I 4 'nur ott levő lobbi kocsikhoz, 
l-a.j . int a kocsitoló, majd ismét

be akart ugrani a kocsik közé, hogy 
zecsatoija, de az ütköző tanyervK 

lu.t es a következő pillanatban mint
Tnustomeg függött rajtok.----------
Neu, kinek Szerencseden álma ismét 
Ito műdön megvalósult, a rákövetkező 
|ursvouat utolso kocsijának íeküiesén 

. vonat csak négy kocsiból állott mi- 
zaony kevés gőzerővel őrült sebes- 
gadott tova.
ga szemekkel állt a gépvezetö a moz- 
baljával a szabályozol, jobbjával az 

Itanva, míg a fűtő folytonosan tüzelt. 
Irnazaa egymásután repültek el. Mind- 
■zabad utat mutatott a iátjelzó.

■m

-

i;í>s

déglős, ki a vendegeket mindennel (van szoba 
s élelem-kiszolgálás) igyekszik ellátni.

Ki is tehát a mellett hogy gyógyhely, 
kedves mulató helyül is szolgál, a mennyiben 
közelsége lehetőve teszi, hogy az ember min­
dennap kimehessen hiis vizébe felüdülni.

Bár értené meg a knzelvárosok közön­
sége, mily kincset rejt az emberi egé:.zségre 
nézve e kis fürdő fekete vize, mily nagy áldás 
az az emberre itt e forrás szegény alföldöu az 
ilynemű gyógyvíz, s akkor hiszem hogy pár 
ev alatt több türdőház díszítené most szerény 
iszapos környékét.

Zs.

Helyi hírek.
* Kossuth és a hazai lapok. Az rEgyet­

értés“ tudósítója hosszabb leírást közöl a Kos 
sutánál tett látogatás alkalmából a nagy ha 
zati környezetéről. Olvasmányaira térve át, 
ezt irja: „Kossuth asztalán láttuk az „Egyet 
ertés“-t, „Pesti Naplót“-t, „Debreczeu“-t, a 
„Nemzethet s az Athaeneum lapjai közül ne 
nanyat, olasz, franczia, angol lapokat. A ma­
gyar viszonyokról minden oldali ól pártküiöub- 
seg nélkül értesül s levonja magának a követ 
keztetest, mindenkinél sokkal bölcsekben.“

* Iskolai tudósítás. Vau szerencsém a t. 
ez. érdeklődőkkel tudatni, hogy miniszterileg 
engedélyezett magán elemi tanintézetemben az 
18ö"/3-ik tanévet bezáró vizsgát í. hó J 9-én 
tartandom meg. E vizsgára a t. ez. szülékét 
es a tanügy barátait tisztelettel meghivom. 
Debreczen, julius l(i-án P 1 e s z Vilmos.

* Elhalasztott sajtóperek, A folyó év 
augusztus ti lkára kitűzött eskudtszéki tárgya­
lás, mint azt egy Ízben már irtuk, bizonytalan 
időre elhalasztatott. Az augusztus 31-ikere ki­
tűzött esküdtszeki tárgyalás pedig í. évi szep­
tember 29-ik napján fog megtartatni, miről a 
sajtóbirósági berendelt esküdtek ezennel érle- 
sittetnek.

* Miskolczy Lajos volt főispánnak, a vá­
rosi törvény hatósághoz intézett bucsuiratára a 
legutóbbi közgyűlés levéibeli köszönetét hatá­
rozott küldetni. A határozat értelmében a le­
velet Simonntfy Imre kir. tanácsos pol­
gármester, Laky Lajos tanácsnok es Fráter 
Imre biz. tag kíséretében, Allmosdra, a volt 
lóispán mostani lakhelyére tegnap vitte el s 
atauta Miskolczy Lajosnak, ki szembaja kö­
vetkeztében meg mmdezideig őrzi a szobát.

* Esküvő. Pusztay Sándor helybeli 
akos fiatal földbirtokos, ma vezette oltaiiioz
Áron Ilka kisasszonyt, helybeli tekintélyes 
jiolgar Áron Manó leányát. Áldást kívánunk e 
frigyre.

* A helybeli kereskedő ifjak ónk. egylete 
mint értesülünk, nagyban folytatja a f. hó 2U-eu 
varosunkba erkezö tiudapesti kereskedő ifjak 
fogadtatására az előkészületeket. Mint hallottuk, 
a budapesti vendegek bárcsak este 10 óráig 
Jognak itt időzni, e rövid idő daczára a nagy 
erdőn a vendégek tiszteletere rendezendő 
mulatságot táuczvigalommal szándékoznak egy­
bekötni.

* A hőség. Szombaton és vasárnap oly 
iszonyú hőség uralkodott nálunk, a milyenhez 
hasonló — a feljegyzett naponkint! adatokat 
tekintve — tiz esztendő óta nem 
volt környékünkön. A hűvös szobá­
ban már reggel hat órakor 22" It meleg volt. 
Délig folyvást emelkedvén, elvíselhetlenné vált 
a hőség. Tegnap este felé viharos szél támadt, 
mely sárgás szmü, hlfosztó portengert vert a 
város fölött. — Később nemi kis eső volt, 
de ma már megint szórja ránk a nap a me 
leget. - Annyi bizonyos, hogy izzadunk!

* A latokep nevezetű pusztai csárda 
roppant mely kútjába ugrott szombaton egy 
fiatal parasztlegeuy, de eszrevettek s kimen­
tésére siettek. Meg sikerült is elve kihúzni 
de hogy eletoen marad-e ? az nem biztos, mert 
súlyos sérüléseket szenvedett

* Vízbe fűlt tegnap reggel hat óra táj 
ban a korcsolyázó egylet csarnoka mellett egy

15 éves kóbori suhancz fiú. A nevezett csar­
nok körül alig ér térden felül a viz, de meg 
átaljában az egész tó nem mélyebb — kivéve a 
két korlát fa közt valami 8 □ öl helyen. — 
Kezdetben a fiú belé fulása megfejthet ellennek 
látszott, hanem a fin balesete úgy történt, 
hogy alkalmasint fürdőit a nevezett csarnok 
háta niegett, hogy a lefogy elő észre ne ve­
hesse, - mert a tűrd és be van tiltva, — a 
liut pedig utólérte a nehézség-kór — mert 
a mint állittatik nagy meilékben volt rajta e 
betegség — s mint ily állapotban tehetetlen, 
senki által nem látva, beleink a térdig érő 
vízbe. A hu mint eletteien a közkórházba szál­
líttatott.

Halálozás. Lapunk zártakor vettük a 
szomorú hirt, hogy Springer József cs. 
kir. nyug. őrnagy kedves neje Schäfer 
Ida asszony, életének 35-ik évében, elhunyt 
temetése holnap délután 5 órakor lesz. Béke 
lengjen porai felett!

Lövészet. 1883. jul. 15. tartott lövészet 
eredménye : díjjal nyertek legjobb mély lövés- 
fe. erób Bajos 1 drb 2 ftos tallért, legtöbb 
körlövéssel Jóna Sámuel 1 db 1 ftos tál ért.

Zeneestély. X ilmos Lajos sörcsarnoká- 
ban holnap este a Magyari testvérek zenekara 
működik.

Elveszett egy kis tarka kesely szemű 
ratlei kutya — sipszi névre halgat — a szi­
ves leltalá ó íelkéretik a tűzoltó örtanyába át 
adni. J

— Apróságok. (A „Bolond Istókéból., 
A legújabb játék, mit Nyíregyházán ját­

szanak a sakterek : a s z emb e k ö p ö s d i.

A „Times“ vájjon azért ir e oly ferde 
oszakarattal Magyarországról, mert neve visz-

Aztán állomás következett, melyen a gyors­
vonat megállás nélkül haladt el.

A váltóállás helyes volt. A gyorsvonat 
zaja megtörik a túlszárnyalt tehervonat kocsi­
ján. Aztán ismét tovább, mindig tovább, ki a 
szabad útra.

Benedek újra feloldja a zárkocsi kissé 
meghúzott íeKezójét es le akar menni a futó­
deszkára, hogy a menetjegyek ellenőrzését vé­
gezze az ó felügyeletére bízott két utolsó ko 
csibau.

De mi az t Mily különös csengése vau 
most a kerekek ütésének V

Aggodalomtól telve a kocsivezető lesiet 
a íutódeozkára és hallgatódzik. Bem lehet más. 
A kerekek egyike megpattaut es a vonat nagy 
veszélyben forog.

lm, óh rémület, az utolsó kocsi már is 
ingám kezd. A megpattaut kerek egy darabja 
mar kieshetett.

Itt nincs idő a habozásra, l’ár ugrással 
Benedek imét ott vau a íekezőn és meghúzza 
a vonatzsineget.

Fütty nem hangzik.
Újra meghúzza minden erejéből. De a 

mozdony gózsipje hallgatott. A zsineg vagy 
hozzálagyott több helyen a kocsikhoz, vagy 
más valami akadály vau.

Az utolsó kocsi mind erősebben kezdett 
iugani. Aztán meg a bajtárs, a másik kalauz 
nem volt a íékezón, bent vau a kocsik egyi­
kében a jegy ellenőrzés czéljábói.

A kisiklás rniudeu pillanatban bekövet1

szafelé S e m i t, vagy mert mayyarorszáyi leve 
lezóje is Héber a Nándor!

Ü t V ö s nevét Útvenesre változtatta !

Börzekürvkben beszélték, hogy Rotschild 
bankházában WOjXlO jrtnyi sikkasztás tói- 
tént. Később rájöttek, hoyy ezen összeg a nyír 
egyházai védelemre fordittatott.

Hazánk s a külföld.
— Borzasztó gyermekgyilkossag, Beie- 

uyes vidékén sensatios esemeuy hozta iz­
galomba a kedélyeket. A borzasztó tettet nein 
rablók, nem harannak vittek vegbe, hanem 
egy lelketlen, minden emberi érzésből kivet­
kezett szívtelen anya követte el saját csecsemő 
gyermeken. A kegyetlen gyilkosság részletei­
ről következőket írják: iloilöd-X enter köz 
segben egy ideális szépségű leányt báiványo 
zott a lain legénysége. A szép Fioricza szive 
azonban jéghideg maradt minden udvarlás 
iránt, s egyedül azért a halai delczeg iege- 
uyert hevuit, kit katonának hitt be a császár 
szava es a kinek eltávozásakor hűseget eskü­
dött. Vaszali csaknem 1 evvel ezelőtt szabadult 
ki a katonaság kötelekéből s azonnal felke­
reste miadottjat, kedves reg nem látott íaiu- 
jaban. A szép Fioricza örömtől repeső kebel­
lel repkéuykent hajolt kedveséhez s a viszont­
látás edes reményeit csókokba temettek el. A 
hü szerelemmel azonban visszaélt az ítju. A 
könnyelmű lépés gyümölcse par hóval előbb 

augyai arczu csecsemő lett, mely azonban 
szomorúan végezte be rövid pályafutását. A 
kegyetlen anya ugyanis fejszét lugott kis gyer­
mekeim s annak fejét elválasztotta törzsétől. 
A véres es borzasztó tett elkövetése után el 
asta a bullát a falu alatt s visszatért lakására 
A szörnyű titok azonban végzetes módon a 
lakosság tudomására jött a napokban. Egy 
köbön eb szajaba lógva, hurczolta a csecsemő 
tejet, melyet sírjából kapart ki. Az elöljáróság 
azonnal megmüitotta a vizsgálatot, melynek 
folyamán a Szerencseden anya bevallotta iszonyú 
bűnét. A vizsgalat alatt megjelent a csábító 
is, kihez meg mindig rajongó szerelemmel vi­
seltetett a gyilkos no, üe midőn aljas tettet 
tulajdon kedvese lianyta volna szemeire, annyira

kezhetik, de a közel hídon okvetlenül be kell 
állnia. Iszonyú lesz a szereucsetlenseg.

Benedek, halálos rémületében, lámpájá­
val, sípjával égj uránt „Megállj--l jelzett. Es 
meg mindig szemei előtt lebeg retteueto alum- 
latasára, mely ezúttal, borzasztó mérvben fogja 
áldozatait szedni. De a szegény kaiauz hasz­
talan hintálja körben lámpáját, hiába eröikö 
lük, hogy sípját meghalljak, tjein a gép vezető, 
sem a intő eszre nem vette. A veszeiy bor­
zasztó volt. A lutódeszkau csak lassan és ak­
kor sem érhet el a gépig. Kincs tehát más 
ut, mint a kocsitetóköu at.

Benedek felugrik, az egyik tetőről a má- 
sikia es epeu az első kocsiról, a kalauzkocsi- 
iul a szer kocsikra akart ugrani. De elsimult 
es epen a gép es a kocsi közé esett.

A gepvezető es a lütő elrémülten vettek 
ezt esne es gyorsan megállítottuk a vonatot. 
Ez ily módon elkerülte a legrettentőbb vesze­
delmet.

De Benedek, a szegény kalauz, a vonat 
és számtalan euibereiet megmeutője, a vasút 
e uevteleu hőse leiismerbetetleu bustömeg 
gyanánt ragadt a küllődön.
I , Az. f/eg Meggyes jól megjegyezte a he- 
lyet, hol Benedek, hivatásának áldozatául esett. 
Emlékébe véste a pályaszelvény számát 6s va­
lahányszor itt robogott el a vonat, levette sip­
káját és rövid imát bocsátott az egek urához 
a szegény bajtárs lelki üdvéért.

Sjklósy József.

izgult lett, hogy ájul tan rogyott össze s meg­
őrült. A szívtelen anyát, ki őrültsége folytán 
már is bűnhődik, a napokban szállították be 
a törvényszékhez, hounét a közkórház téboly­
dájába vitetett.

— Elgázolva a vasút által. Az alföld- 
fiumei vasút jiéntek reggeli vonata, Sarkad 
alatt egy kis fiúgyermeket elgázolt. A szeren­
csétlenség csak úgy történhetett meg, hogy a 
vonatvezetö nem vette idejekorán észre a sí­
neken járkáló fiúi. A kis áldozat életével la­
kolt vigyázatlanságáért.

— A kholera elleni óvrendszabályok tár­
gyában körrendeletét intézett a belügyminisz­
ter az ország összes törvényhatóságaihoz: 
„Habár remélhetni, úgymond, .hogy, hogy a 
ragálynak Európába való behurczolása meg 
akadályozható, tekintettel mégis a továbbter­
jedés lehetőségére a mostani meleg évszak­
ban, felhívja a miniszter már most a hatósá­
gokat a következő intézkedésekre: 1. Nagy 
figyelem fordítandó az utczák s lakások tisz­
tán tartására ; a bérkocsisok s szekeresek bün­
tetés terhe alatt kötelezendők állomáshelyeik­
ről a szemetet azonnal vagy legfeljebb estig 
eltávolítani; 2. a vásári rendőrség szigorúan 
kezelendő, éretlen gyümölcs, büzhödt halak, 
rossz hús s az egészségre nézve ártalmas más 
tápszerek árulása megakadályozandó; 3. oly 
közhelyeken, a hol sokan megfordulnak, ven­
déglőkben, színházakban, vasúti s gczbajóállo- 
másokon, stb. a closet-k s a szemétgödrök 
már most naponkint fertötlenitendök; 5. ha a 
betegség jelei mutatkoznának, feltűnés nélkül, 
hogy a lakosság meg ne ijesztessék, rögtön 
meglelelo orvosi kezeles alá veeadö a beteg, 
s e tekintetben már most meg kell tenni a
szükséges intézkedéseket; 5. a betegség ható­
ságilag megállapított egyes eseieiről azonnal 
jelentes teendő a miniszterhez. — Szükség 
eseteben veszbizottságok alakítandók, m Jyek 
figyelnie meg a következő körülményekre is 
kiterjesztendő : a) a lakosság figyelmeztetendő, 
hogy a meghűléstől s a megázástói, az etreudi 
kihágásoktól s a tisztátalan víztől óvakodjék 
s betegség első jelere orvosi segélyt vegyen 
igénybe; U) oly betegek, kiknek háztartása a 
kellő ápolást nem eugeui meg, gyógyintézetek­
ben belyezendók ei, ha lehet, külön épület­
ben s mindenesetre külön szobában, c) a holt­
testek gyors eltávolítása czeijabol a helység 
végén halottas házak áliitamfok fel; d) na­
gyobb városok, vagy községek az óvrendsza- 
balyok szigorú keresztüvíteieuek ellenőrzése 
czeijaból kerületekre osztandok fel.

— Esküvő előtt és után. Egy angol lord, 
ki a napokban ünnepelte esküvőjét, nászúira 
készült es elhatározta, hogy a köznapi embe­
rek szokásaitól eltelve, nem vasúton, de ko­
csin teszi meg naszutjat. Tudta azonban, hogy 
falu helyen es kis varosokban egy fiatal há­
zaspárt nagyon megszoktak bámulni. Kijelen­
tette tehát kocsisának, nogy menten el csapja, 
ha valakinek ei meri mondani, hogy az eskü­
vő mostanában volt meg. De a mint a fiatal 
üazaspar az első varoskába ért, észrevették 
bogy mi raüóra az összes lakosság a venndeglő 
ele gyűlt,, suttog es ujjal mutogat rájuk. 
l g)auez történt másnap egy másik városká- 
ban is. Sir Arthur meguaragszik es behívja a 
kocsist. — „Hogy merted kifecsegni, a mit 
titokban kellett volna tartanod V — „Nem szól­
tam en semmit sem!“ — „Azt beszelted min­
denütt a vendéglőkben, Hogy uj házaspár va­
gyunk! — „Mar hogy mondtam volna > Mikor 
a konyhában kérdeztek, mindig azt mondtam, 
hogy esküvőjük csak — egy par hónap múlva 
lesz. A fiatal lady majd elájult, de sir Arthur 
megfogadta, hogy többé senkit se log hamis 
vallomásokra tanítani.

— Egészségügyi intézkedések. A főváros 
törvényhatósága altul, tekintettel a bekövet­
kezhető cholera járványra, a közegészség es 
köztisztaság erdeaeben hozott határozatokat, 
az aliani rendőri főkapitányság azzal küldötte 
meg a keiületi kapitányoknak, hogy az utczak 
terek, bérkocsi es tarsaskocsi állomások tisz­
tán tartusai, valamint az eleimi szerekkel s 
különösen a gyümölcsösei házalókat a legebe- 
rebb tigyelemmel kísértessek, illetve aláren­
delt közegeiket ez irányban a megfelelő s mi­
nél terjedelmesebb utasításokkal fossak el, — 
s tekintettel a dolog sürgős termeszetere, bár­
mely előfordulandó közegeszsegi vagy köztisz­
taság eííeues mulasztásokról az illető kerületi 
elöljáróságot intézkedés vegeit, rövid utón, 
haladék nélkül értesítsek, s ezeket eljárások • 
nau ienetöitíg támogassák ; a főkapitánysághoz 
pedig az efoiuruuit eseményekről azonnal te­
gyenek jelentest. (X ajjuu mikor írhatunk ilyet 
Debreczenhen '<)

A khoiera Galicziában. Megdöbbentő 
hiit jelenetek Lemberguöi. I oguapelőtt 
kholera esetet konstatáltak az 
ottani B e r e k-u t c z a b a n. 11a e hír 
valónak bizonyul, úgy a járvány mar közvet­
len szomszédságunknál! van s a magyar ható­
ságoknak sürgős kötelességük megtenni a ua- 
taraink menten a meglelem intézkedéseket. — 
Alexandriaitól tavirjak, Hogy EgyiptomUam na­
ponkint átfog 250 uj khoieraeset fordul elő.
A betegek negyedrésze áldozatul esik a ra­
gálynak. a tiauczia kereskedelmi miniszte- 
iium rendeletere Marseilleoeu a Maltauoi ér­
kező hajuk vesztegzar ala vetettnek. — Man 
suiahoan a khoiera menekülők at akartak 
szakítani, a kholera-kordont, 
de a katonák a menekülőket visszaszorítottak. 
Moszkvából jelentik, hogy Oroszország 
egyik falujába, Uorkibau, kho- 
leraszerü betegség mutatko­
zik. a helység ragáiyos termé­
szetű. Triesztben a tozsdeküldottseg 
kérvényt intézett a kereskedelmi miniszteriuin- 
b<M a vesztegzári rewiszabáiyuknak Uutszor-

szággal való egyöntetűvé tétele tárgyában. A 
kérvényezők kiemelik, hogy a határidő esetle­
ges meghosszabbítása kevésbbé nehezedik a 
kereskedelemre és forgalomra, mint a jelen­
legi rendszer.

— Szerencsétlenség. Nagy Adolf nagy­
váradi fiatal ügyvéd, a napokban Margittára 
ment ügyei elintézése végett. Megérkezésekor 
midőn a kocsiról leszállóit, a revolverét elej­
tette. E közben egy töltés elsült s a golyó alsó 
lábszárába iurócfott. a szerencsétlenül járt fiatal 
ügyvedet Margittáu gyógykezelik.
_ ~ ,A rdohán>zók öröme. Mint halljuk, e
bő 15-től fogva a larra-szivarokat, melyek 
eddig I krajezárba kerültek, 4 krajezáron, az 
Eiegaides Nr. 1. és Nr. 2. specialitásokat 
pedig, melyek ára eddig 9 kr. volt, 5 kraj­
cáron fogják árulni. Ez ármérséklés oka, hogy 
e szivarlajokat nem igen vették és most tűi 
akarnak adni az egybehalmazódott készleteken.

— Tilalom. A magy. _kir. kereskedelmi 
miniszter a belügyminiszterrel egyetértóleg 
a kholera-járvány behurczolásának meggátlása 
czéból rongyok, viselt ruhák, valamint ágyne- 
müek Egyptoinból való behozatalai a mai nap­
tól kezdve eltiltotta.

I Rémes eset történt a héten a sza­
badszállási pusztán. Egy asszony, aki valamely 
bűntett miatt elitéit lerjét mostanában várta 
haza az iilavai légy házból, hogy a férj haza 
érkezése idejére az annak távolletében szőtt bű­
nös viszony gyümölcsétől megszabaduljon : kis 
gyermekét elve eltemette a tanya hátamögött. 
A kutyák azonban kikaparták a hullát s an­
nak felét meg is ették már, mikor a szomszé­
dok rájöttek a dologra s azonnal jelentést tet­
tek a leiegyházi járásbíróságnál. A borzasztó 
anya es hűtlen feieseg most a börtönben várja 
iszonyú tettenek — amit be is vallott, — 
méltó büntetései.

— Hegyszakadás Duna Földvárott. Bor­
zasztó szereucsetlenseg történt tegnap Duna- 
I’oidvarott. A hajnali órákban agyulövéshez 
Uasonlo dörrenés riasztotta lel a Kalvária-hegy 
kozeleheu lakókat. Mindnyájan kifutottak ha­
zaikból és siettek arra fele ahonnan a dörre­
nés halíatszott, s amint a Kálváriához értek, 
látták, hogy a hegynek jókora része elsza­
kadt a parttól s egyenesen alázuhant Zsaruay 
iparosinesteruek a begy tövében újonnan épült 
istállójára, melyet egy mellette levő pinczehe- 
lyiseggei együtt egeszen alatemetetett. Az is- 
láluban Nagy János 3U eves kocsis két lová­
val volt, a piuczehelyisegben pedig, melyet 
gaz d aj a szinten istállónak hasznait, két tehén 
volt bekötve. Azonnal hozzá kezdtek a rop­
pant loldioiueg eltávolításához, ami csak tiz 
Ólai szakadatlan munka után sikerült. Nagy 
-Brnos kocsis es a két iú agyon volt nyomva, 
ii két tehénnek azonban nem történt semmi 
baja.

Apró-cseprö,
Azért szenvedtem nagyon sokat, hogy jó 

tudjak lenni.
George Sand.

Aki sohasem követett el valami bolondsá­
got, az nem oly bölcs, mint ahogy gondolja.

Rochefoucauld.
*

Az asszony a szem paradicsoma, a lélek 
pokla, az erszény puryatomuma.

F o n t e n e 11 e.

Legújabb.
Nyíregyháza, juims 16. (A „Debre- 

czeu“ sajat tudósítójától.)
Egy igen különös eset tartja most 

izgatottságban a várost. Két detireczeni 
hölgy a sóstón vasárnap rendezett 
tanczmulatság alkalmával, any­
jukkal egy ült egy úrral mmattak pezsgő 
mellett. Éjiéi tajOan a hölgyek az úrral 
eltávozták, útközben azonban ta- 
iyigás ok altai tamadtattak meg. 
A hölgyekkel levő ur az egyik tál í- 
g á s t tőrével leszúrta, s midőn a 
másik taiigásra akart rohanni, feltartóz­
tatták. A taligán aztán az erdőben el­
tűnt, s minden üldözés daczára nem 
voit megtalálható. A megszűrt taligas 
sebe életveszélyes.

Nyíregyháza, julius 16. (A „D e b- 
reczen“ tudósítójának távira- 
t a. Erk d. u. 4 ó.) A tárgyalás mai 
napon igeu nagy érdeklődés mellett foly­
tattatok. A Matejjel fölvett jegyzőkönyv­
ben foglalt vallomások kierőszakolt volta 
került elő. Mihaiyia tecsői járáshiró, tiza- 
konczay törvényszéki jegyző az mondják 
Alatejnek, hogy önként irta ala a 
jegyzőkönyvet. Matej szemökDs mondja, 
hogy nem igaz. Vojmcs jegyzőről világos 
hogy zsidó írnoka, hamis jegyzőkönyvet 
adott at s a tutaj osok ezt jóhisze- 
müleg aláírták, mert azt hittek, hogy 
saját vallomásukat foglalja magában. 
Bíró Vojuies szerint vall. A tárgyalás
nagyon terhelő hullacsempészők re nezve
Eei 3-kor szünet.

Felelős szerkesztő ; GÁSPÁR IMRE 
Kiadó tulajdonos ; KUfASl iMRt.



Hivatalosan megvizsgált teljesen ártalmatlan 
készítmény.

az arczbör szépítésére és fentartására! azonnal és biztosan megszüntet a
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Dr. LEJOSSE-tol Parisban.
Felülmúlhatatlan ezerszeresen kipróbált s legjobb hirnevii ké­

szítmény, valamint a beteg, úgy még egészséges fogak ápola ára, 
épen tartása ra, teljes tisztítására és a foghus erősítésére. Napontai 
használatnál a foghus vérzését, a fogak odvasodását, a fogak romlá­
sát meggátolja és a legkínosabb fogfájást (1 evőkanálnyi szájvíz, 3 
kanálnyi ivóvíz végvidékkel) egy vagy kétszeri öblítés után tökélete­
sen megszünteti s így feleslegessé teszi a fogak kihúzását — Felnőt­
tek és gyermekek egyaránt használják legjobb sikerrel és maholnap 
egy családnál sem fog e kitűnő szer hiányozni.

Kitűnő, általánosan elismert készítmények

a haj kihullása s őszülése ellen
Dr. LEJOSSE-töl Párisban.

I eredeti üveg ára I forint.

II AVIS S A N T E RAVISSANTE-FOGPASZTA
I)r. LEJOSSE-tól I'árisban.

A női szépség fehér, gyengéd, tiszta arczbőrön alapszik.
Hölgyek, kiknek érdekükben van ezt fentartani, ápolni, a nap 

és lég behatásáról megóvni, ajánljuk ezen évtizedek óta legelőnyö­
sebben ismert általánosan kedvelt kitűnő arezbórszépiui készítményt, 
mely a hölgyvilág pipere-asztalán nélkülozhetlennek és felülmulbat- 
laiinak találtatott.

Az arczhőr ápolására és szépítésére legjobbsn megfelelő, töké­
letesen ártalmatlan alkatréssekből összeállított bőrhnomitó és bor- 
szenv eltávolító készítmény, (nem kendőző ! !) mely a hölgyvilág 
általános elismeréseben és kitüntetésében részesült s minden további 
dicséréit nélkülöz.
Nagy eredeti üveg ára fehér dobozban 2 forint 50 kr.) használati 
Kis eredeti üveg ára rózsaszín dobozb n 1 forint 60 kr.) utasítással.

n/lyinn A *T(Tin I>r LEJOSSE-tól I'árisban Gyengéd 
ilA V luuAll 1 El bársony finom frissítő hatása miatt,

melyet a bőrre gyakorol, ezen felette kellemes illatu szappan a 
legnagyobb elismerésben részesül és akik évtizedek óta kedvelik, 
bizonyít ák. hogy felülmulhatlan, mert a bőr finomítására a leg­
jobb tulajdonsággal bir.

Egy doboz ara 3 darabbal I írt 35 kr. darabja 50 kr.
Dr. LEJOSSE-tól Parisban. A párisi 
és londoni hölgyvilág és a legtöbb 

művésznők legkedveltebb arezpora. Láthatatlan, igen jól tapad, es 
teljesen ártalmatlan. A kjk „ypp ,ua használják, meggyőződtek, 
hogy a KAV1SSANTE ARCZPOK felülmúlhatatlan, a bőrnek ter­
mészetes üdeséget. frisseséget és egészséges, viruló kinézést köl­
csönöz.
Nagy doboz ara \ frt. kisebb 60 kr. fehér vagy rózsaszín.

Dr. LEJOSSE-tól Párisban. Kipróbált
_______ készítmény, melynek — iefekves előtti

Használatánál az arczbbr es kezek bársonyfinomak, puhák és fehé­
rek lesznek es maradnak. Bőrkiütések ea minfleu börszeny eltávo- 
iittatik. \ eres orr és veres kezek természetes fehér szint kapnak ; ! 
sz"val az arczhőr, nyak, kar, ajk és kezek finomítására s gondozá­
sára üélkiilözhetlen.
Egy porczellan szelencze ara I frt 80 kr. és I forint.

ÜEBHEGZEN:Gö

Dr. LEJOSSE tói Párisban.
legjolib, legfinomabb és teljesen ártalmatlan alkatrészekből — 

legnagyobb gonddal összeállított, — készítmény, mely gyöngén hab­
zik, üdítő, rothadás-ellenes és mint erősítő, a togakat folytonos va 
kito fehéren tartó szer felülmúlhatatlan.

Eddig nem létezik oly száj- és íogtisztitó szer, mely oly elő­
nyöket öszpontos-tana magában, mint a Dr LEJOSSE által feltalált 
RAYISSANTE-külóuiegességek. melyek mindennapi használatnál ily 
hasonlithatlan jó eredményt biztosítanak a fogak szépségére és fenn­
tartására uezve, mint a RAVISSANTE-kcszitmenyek, melyek a foga­
kat megerősítik, megszüntetik és megakauályozzak a fogfájást s a 
foghus vérzését, valamint a fogakra oly káros fogkő lerakoiiá-At és a 
szainak a legkellemesebb frisseseget es üdeséget kölcsönzik.

Egy porczellan szelencze Ravissante-fogpaszta ára I frt. 

Felülmulhatlan és teljesen ártalmatlan a

M¥iSSÁltl.lW§B
mely a togakat hófehérré tisztítja, odvasodástúl és büzödéstul meg­
óvja, a fugák természetes színüket és fenyőket megtartja« és sem 

vegyileg, sem erümüvileg nem lesznek meg:amadva.

Egy doboz ára 50 kr.

Budapesten nagyban és kicsinyben valódi miuőségbm kaphatók és 
levelileg postatordultaval megrendelhetők a központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA illatszertäräbau,
városháztér 9 sz. a.

RAKTÁR " Török Józseí ur gyógyszertárában és a 
mu I nu. legtöbb vidéki gyógyszertárban.

Itl ü. és Dr. Rothschnek V. Emil

mely a hajat szépíti
— .--------- UU.UUUVUU, hajtalajt megerősíti.
zódeset meggátolja, a haj kihullását megakadályozza annak t * 
meszetes fényt es hullámos alakot kölcsönöz es a leg’késöM, iA.r" védi a meguszülés ellen. Egy tégely á a 1 frt. B SObb korl«

• és ápolja, a 
a korpa kép- 

annak tér

RAVISSMTE HAJ-ÁPOLO OLAJ. Legjobb óvszer a haj
, - -------------- ------------------ —.... őszülése és kihullása el
leu, mely a korpakepzodest meggátolja, a beteg hajat uj életre 
hozza és a haj növését bámulatosán előmozdítja. Ajánlható azoknak 
akik hajkenőcs helyett hajolajat használnak. Egy üveg ara 1 frt. '

RAVISSMTE HAJ-KIM kitűnő hatással bir a haj talaj
r—-------------- ----- :isztitására, mely a hajkorpa
képződését e a haj kinullasat meggátolja : igen kedveit fejmoso szer, 
mely jótékony es csodás halast eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ara 
1 írt 20 kr.

Ezen készítmények hatása csodálatos!
A kinek érdekében van a hajzatát megtartani és a kopaszo­

dástól megőrizve lenni, nem ajaulnatjuk eléggé a KaVISsaNTE 
haj szesz használatát a KAV1SSANTE hajkeuucscsel vagy a KaYIS- 
íSANTE hajolajjai. Évtizedek óta a legnagyobb elismerésben része­
sülnek hölgyeknél és íérüaknál és jó, tökéletesen kielégítő tulajdon­
ságaik miatt évröi-évre nagyobb kelendőségnek örvendenek.

Budapesten nagyban és kicsinyben mindig friss és valódi mi­
nőségben kaphatók éi levélileg postafordultával megrendelhetők a 
központi főraktárban :

SVARC FRIDERIKA i latszertárában a „virágkosórkoz,“ városháztér 
0. sz., valamint TOROK JÓZSEF ur gyógyszertárában kiraly-ut. Íz. sz.

Eredeti,.Hollingsworth“ és „Tiger“ szénagereblvék,

legújabb szerkezetű szabadalmazott könnyű háromvasú ekek,
ngy szintűn mmuen más legjobb szerkezetű gazdasági gépek

bánás mellett a, legolcsóbban LkíipiiuLÓU
nr X-V.

r%iütí" - --
^ GRAEPEL HÚG

Marshall Sons & Co. Lmtd. fóügynökénél,
graepel BUDAPEST. BUDAPESTEN, VI. kér., gyár-uteza 58. sz., bárány uteza (I6.) sarkán. graepel bulapMT.

Keszletes képes árjegyzékek (Marshall Sons & Co.-léle gőzmozgonyok és cséplőgépekről) kívánatra ingyen és bérnentve 
______ küldetnek.
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ÍBROGLE JÓZSEF
gép- es rostalemez -gyára

R II n A p P Q T gyár : külső váci-ut,
u u U rt r L. O I raktár : vaci-körut 68.

SS
X -Ajánlja minden ' gazdasági kiállításon ki" 

tüntetett

| Trieur-jeit
Jgfr váltható szitákkal.—|

Gabona tisztító-rostákat.

Tengeri-morzsolókat.
Lyukasztott és hasított lemezeket, mai
moK, méhészeti es technikai czélokra.

Nestle Henri
GYERMEK TÁPLÁLD LISZTJE
teljes tápszer Csecsemők és gyenge gyér 

mekekuek.
IBF“ Egy doboz 90 kr. ”^§|

Nagy érdem okievei.
Különböző kivalO

kiállitá- 
soktól
arany ^

tíz M bizony if -
ványai.

Gyári jegy.
INestle Btenri-íéle 

tömörített tej.
Egy doboz í>0 ltr. “^jg

iöraktárnuk Osztrák-Magyarország részére

F. BEÜLI AK,
Becs I. Kagiergasse l.

Bécs és a vidék minden gyógytárábau kapható.

Szabadalmazott

hármas ekéket
közönséges és acél-ekéket

cséplőgép-lemez-szitákaí

gozeséplő és járgáuycsép lökhöz.

! ME8SZ ELATÓ!
Touristak, hegy- és falubalakóknak, stb.

Tisztán es
(T\ pontosan mu-

(í'-aiSrats. f) y tat 3-4 órányi
‘ - ■ "r—üi távolságra!

Ezen neu legujbbaan leitaia.t 
messzeláto, a mely bárwi- 

:ie seta-páiczára meg ró-\\ '

ESS

és n inden egyéb gazdasági 
gépeket.

já r gány-csápldgépeket
! I QrRMm 11 Továbbá e téren a legujabbat:

5 ,S82-s*■ -w-■ *'»aJmazott nemzeti rostát,
ki^atra ” TiZnZe"'“' * * *" “ “* “ “ »

______ *****--------------------

Debrecui, 1888. Nyomatott ki*d6titi*jct0,M K\ HASI IMRE kéiyTiyomdájábu.

sithető, á 1 2 láttani lencséből s ezek solk-d 
nagyobb sikerrel használna, ók, mint a tabo í 
látcsövek, épen azért altalános kedvességnek 
örvendenek s ajaulbuión kivált hegyi s falusi 
kirándulásokra Ez kiea araik,
B^L- Messzeláto, zsebbe dugható s dobozzal 
eliatva I frt 25 kr, finomabbak I frt 75 kr, 
legfinomabbak, nagyobb iattani lencsevei 2 frt 
50 kr. Baroscop, biz os es megbízható
idő-jelző 2 frt. LegfLomab ban ki.llitva. egé­
szen uj és pompás kivitelben stb 2 frt 75 kr. 
KLiKis zseb-mikroscope (igen erős naevi- 
tassal 45 frt 75 kr.

Szétküldés készpénzzel vagy utánvétellel
„csupán egyenesen, a u Írott utján“ - Kiinni et
Baumann, Becs Tegethof-utcza 3. 8Z u

1883.
fcilóftzcie 

Helyben ét pl
Egy évre . .

Negyed évre

l-gyrt *;).
A lup ezellemi reL 
den köeiemény fej 
bár. földszint,* a ^ 

bérinentve k|

Előfizcthrtn\ 
rjsi.Kam k iCSATHV KÁ1 
•tereekedeeebeu «á
Ulüau KVTA8I 
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(—81 
zásnak, hogyl 
nak is adass! 
sultsaga biral 
egy szebb kii 
a védelem, 
ügyességét, iJ 
érzület is csJ 

OlvastuiJ 
jól emlékszünp 
(elmentésére 
tünk, hogy aj 
tett a vádlota 

Akkor aj 
anyagi vilagbj 
része nemes 
honorárium éj 
legét vizsgált! 
csületét, mini 
kényén őrizvel 
párisi zsidó kj 

Még akkj 
létezését, nem] 
nem a létező 
a bírákat leírj 
a humanismus 
szivére s ez al 
'agy a büntelj 

Ma az üs 
lel hivatását, 
saget mérlegelj 
lekteti a fősül! 
ügyvédség ttíki 
sulyedt liazankl 

A vedeleij 
hazánkban — I 
föl a tisza-eszil 

Bárki elől 
el lógni t, ióJtuj 
iisszes zsidóságj 
Ha hiszünk az I 
nyelüknek és a| 
nem lehet mag 
dolatot, hogy 
vetve harczulas! 
azon pénzerőt, 
gásba hozott, n| 
hói, ne csoda 
azt az erős huj 
a közönsé! 
sokkal töb

Be hat ki a| 
a zsidóság, 
magyar igazságé 
nem meri bevall 
ságaban létező 
a pénz hatalmai 
meg volna bemf 
gáltatás iránt, 
lenne áthatva, 
hödjék.: nej 

összes zsidóság 
hatalmára.. .

Bizonyara, 
a védelemre paid 
jó czélra íorditaj 
reczeni foil 
sok zsidóíiu tani 
alapjához járul íj 
megfeledaezett: 1 
uek saját hitsorsl 
delemre pazarolój 
p a z a r 1 a s 
gyanú alapi 

Hogy beider 
lleuman, Friedma 
védőkkel s miudii 
zvnyitaui, hogy 
letesebb emberei 
Billroth e lel 
v maga még edj 
tanúsított a bont 
csont megv 
nem a megveszte^ 
iegmiveletleuebb 
elhitetni az anya] 
lésétől fogva napi 
iát la s anyai szert

■ -' --W


